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utján eszközölheti). — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.
Tanév (‘lején.

A fecskék elmentek, a imizsafiak megjöttek.(,hiai topere rtiitis home !
A mi a Petőfi nyelvére lönlitva. azt teszi.aIioítv :

/

m Cserebogár, sárga cserebogár . . .Az idő hogy eljár!líizonv el az. A lig  hogy liezárultak az isko-Iák kapni • iine, újra feltárultak, hogy hcvoiiuljm iazokon a jövendő étles reménysége, szülei szi-• * .vünknek «•miivi büszkesége, hohlog aggodalma.• “  r? ”  OIskolai éy kezdete van.Tanító intézeteink csöndes termei pezsgő életkedvtől s villám zajtól lesznek deriiltehhek és hangosabbak megint. Tanító testületeink pihent eiővel indulnak neki a heköszönt iskolai uj esz­tendőnek.
De a taníttató szülék!Megnehezült az idők járása felettünk. A napréd-napr.d fokozódó drágasággal, a lavina- módra növekedő igényekkel csak kevés szeren- esés halandónak iáit lépést anélkül i.> szerényjövedelme. Ne higvje senki. hogy önmaga, váró-

• ‘  • M I «sa. hazája és — a mi tő — gyermeke iránti kötelességeinek akkor felel meg legméltóbban, leghívebben ha gyermekei nevelésének rangján és erején fölüli áldozatokat hoz s ez által inig egyrészt a divatos, kórságos áramlatnak hódol, másrészt önmagát és családját a biztos megélhe­tési feltételektől és a lelki nyugalomtól fosztja
meg.« Korunknak jellemző tulajdonsága az. hogyma hivatalt, könnyebb és biztosabb m egélhetési
módot keres a társadalom többsége. Tele«Ive, 
hogy som a bohlopmp, sem az igazi cfpp ni fnq- 
<)(i!>)!*>'q nem az úgynevezett „uraságbair áll. 
Az igazi boldogságot csak a niegelégodé*s. a lia>z- 
navelietosoget csak a rátermettség, a valódi füg-

:

getlenségct pedig se a hivatal, se a magasabb képesítés, hanem egyedid csak az ember szelle­mi és erkölcsi értéke biztosítja. A kit. istentől adott képességek nélkül, kiragadnak igazi élethi­vatása köréitől s a helyett, hogy az ép oly tisz­tes földnJvelöi vagy iparosi pályán engednék meg­keresni becsületes kenyerét, merő szülei hiúság- búi. vagy helytelen életfelfogásból magasabb tan-
i  *■ C j

intézetbe igimnáziumba, vagy polgári leánvisko-• 1lába) kényszerítenek, csak azért, hogy — mint/ • ' < 7 •mondani szokták — „könnyebben megélhessenszegény, mint mink" : az sohasem lesz az élet-»*ben som helvét megálló, sem igazi független, sem igazi elégedett ember.Tehát boldog ember sem . . .Es igv szülei, midőn vele jót tenni akartak, voitaképcii egy egész cicire goiidterhes felhőket gyűjtöttek a feje föle s ugyanakkor kárt okoztak az igazán hivatottaknak s magának a társada- lomnak is.Magyarország kicsiny ország ahhoz, hogy egy olyan óriási hivatali apparátust, a minő na­gyobi) országokban is alig van. elegendő kenyérrel ellásson. Ez az oka hogy a proletariátus nálunk már is ijesztő mértékben szaporodik s még egy megüresedett dijnokság« •« is (a mi nem hivatal, csak állapot), özöunel ömlik a pályázók sokasága.Kttől a kórságtól, a tehetségtelen gyerme­keknek is tudományos pályára való kényszerítésé-r 1 • •tói s ily módon a proletariátus szaporításától óv­juk mi is. de oltalmazza meg az Isten is váro­sunk és varmegyénk taníttató nagy közönségét.• C «  uhe az igazán tehetséges gyermekeket enged­jetek hozzám jönni. S  itt aztán ne legyen sze- inelyválogatás. ne legyen származásra való tekin-•'  V. . \ •

tét A magyar honorátior osztály értelmi és er-• •kölcsi eiejé»t a múltban úgyis annak köszönhette,* •hogy cvrol-évre íriss vé*rt. friss tehetséget vettT A R C Z A .Levelük a Nagyságos Asszonyomhoz iIrt»: HAKMATZY LÓRÁNT.
m. Olé ! Olé !(Cairaon-reflexiók).M egígértem  volt a mult alkalom m al, midőn a bika- diadalokról, mint a spanyolok ezen typikus. sajátsaerii tulajdonáról heszeltem. Imgy It* logok írni valamit, m ely­ben a span\ol nép más oldalról lészeii bemutatva és meg*\ i I a ír i I \ a Hal lírássá meg tehát, Nagvságos Asszonyom, mint élveztem végig Granadában egv spanyol c/manv- (allez előadását.Társaságunk iiyolez tagból állt.A couiida (esteijei!) után kinnüitünk mindnyájan a Ilof'-I i♦ *t<-» Siielos terasszán a vörös esipkeernyős villa­nyos lámpa mellett. Feketekávét szüiesidve s linóm il- hües Hahanát szíva hallgattuk, mint suttog a szellő a ezédiusok lornhjai között, és elnéztük a sötét szürkéskék égboltot, mely itt oly csodásán van telehintve rezgófé- nyéi esi Magokkal Oly egyszerű díszítés ez. és mégis a legszebb a legniélféhb ornamentika az ég óriás kupolájá­hoz. ,.Ist‘*ni“ alkotás, mindenféle értelemben!Hallgattunk mindriyájan. egészen elbüvölten éreztük magunkat. Pedig nem az első rset volt ez. mit igy a >panyol ég ahtt. a szabadban töltöttünk. Ha szóltunk is pai szót. azt is csak halkan tettük, nehogy profán han­gunkkal megzavarjuk a szent természet ezen magasztos csendjét.Egy e>t, egy éj <iranadalian ! Hát nem elég-e ez. hogy ábrándossá, elfogulttá tegyen ? (.balladában, . . . . ! Ebben a csodás, mór paradicsomban ?Milyen szép is lehetett ez a város abban az idő­ben. midőn hatalma tej-éhen tündökölt M ikora szálloda HÍ vendegeket jelző csengője helyett szökőkutak h oogá- sa hallatszott, mikor a <*zi\ilizáit pantalont és toinista- selveminget a párczel vagy a hófehér humusz helyette­sítette ! - -  Kuuek már vége.Megírva v o lt .....................Mikoi az Alhambra ban nem nyüzsgőt t a sok ki­váncsi idegen, de szépséges szép odalíszkek lejtettek csá­bos t,inezokat, s regéltek az ezeregv éjszaka tündéri me- ............. Ennek is már vége, vége!

• •(tnkenyteleinil jut eszembe az a refrain, mit vala­mikor, régen. ( hatcauhriand müvében olvastam :„ Ahenszerádzsnak ott At kos keresztény I I már örökén :Megírva volt . . . !wNagyot fordult a világ, (iranada spanyol város, nem pedig nu»r szckhely : az Alhambra nem királyi lak, hanem csak . . . műemlék.) égé . . . vége . . . !I*—V íiatal párocska ült kinn a torasszon, a homály­ban, nem messze tolunk I gy látszott, nem sokat gon- do.t egyikük sem ezekre, a múltra Élvezték a jelent, ezt a bűbájos estet: egymáshoz simultak s átkarolva egy- iiií*>t. suttogtak az édes szereli miöl Nem csoda! Ilyen­kor a s z í v  is gyorsabban dobog, s az ajk képesebb kiíe- jezni az érzelmeket.Ismertem őket. Ott laktak a Hotelünkben. Fiatal házasok 1’er.szc angolok, mint kéthunuadrészo az uta­soknak, kikkel az ember útközben találkozik.Huenas tardes. caballeros ! (Jó estét uraim!) — hangzott e perezhen hátunk mögött a homáhhél. Any­ucira el voltunk merülve, hogy észre se' vettük a közel­gő léptek zaját Hatra néztünk, de a sötétségtől alig lát­tunk mást, mint egy ezigaretta t fiz vörös parazsát, s egy nagy kerek, fehér sombrero halvány körvonalait. De nem is volt szükséges. Megismerhettük a hangjáról Don Ju - a n t, vezetőnket. Alig tizenkilencz éves ti ti volt; Külön- le*u andaluz es spanyol nemes Teljes nevén; Don Juan Migttel 1 hunon y Lopez de Fara. Kleseszü, kiváló tehet­séggel megáldva a nyelvek iránt. Készéi: spanyolul, fran- e/iaul, angolul, portugálul, olaszul, kissé németül, és —■ Melységgel megjegyezte — a jüanok (ezigányok) nyelvén. Ks mind ezt — ’ szavai szerint —- izámlag csak liaIlá'*hol. idegenekkel való éiirtkezés ut­ján sajátította el Gyönyörű szép suhancz \olt! Sót mond­hatom. a legszebb, kit valaha életemben láttam. Magán viselte az andaluz-jelleg minden szépségét. «Sötét bírna fürtök, kissé kreolos arczhöi. bámulatosan elegáns láb és kéz, csillogó, okos szemek, elevenség, gyors mozdulatok. Ká)os leánynak lehetett volna hinni, ha ott nem lett vol­na ajka fölött «az a kis pelyhedző bajusz.Midén azt kérdeztük tőle, nem kényeztetik-e el a leányok, reánk nézett, s igy válaszéit:

föl magába: hogy folytonosait a polgári és föld- mi ve 1 é> lakosság őserőben levő talentuinos gyer­mekeiből regenerálta önmagát.O cjF/.t az áldott gyakorlatot tovább is életben kell tartani az iskolák sorsát intéző bölcseknek. Nem szabad a gimnázium kapuin bebocsátani minden jelentkezőt csak azért, hogy az összeség• C/ v Cjmagasabb numerust mutasson. 3  ha bebocsáta- nák is. az első években kell velük szemben jóté­kony szigorúságot gyakorolni, hogy a nem oda­valók idejekorán más életpályára tereitessenek. Hanem az igazán odavalókat minden erejével tá­mogatni kell egy hivatása tudatában lévő intézet­nek. Helybeli egyesült prot. gimnáziumunk, az intézet anyagi helyzetéből kifolyólag, a tandíjéi- engedéseket kénytelen volt «az lxí)7 N-ik iskolai évre alábbszállitani. Hz jól van Máskép nem cselekedhetett I te jól esik hinnünk, hogy a táp- intezet jövedelmeiből, éppen ebben a nehéz esz- 
ten(lobén, minél több szegénvsorsu talentuinos gyermeknek fogja a tanulói pálya folytatását le- hetove tenni. Hz a meghálálhatatlan jótékonvságűs felettébb jóhirü intézet annyira meg van erő-«sód ve immár, hogy nem volna megokolt a jö ­vendőnek gyűjtendő nagyobb töke kedvéért a je­len tanuló ifjúságát —  ezt az éló tőkét — meg­rövidíteni.

*Óhajtanok továbbá, ha közegészségi tekinte­tekből a tanulói lakások nagyobb ellenőrzés alá kerülnének. Jla  tisztátalan, szűk udvarokban, zsúfolt lakásokban egyáltalán senkinek meg nem adnák a tanulótartási engedélyt. Természetesen en- nek leghatalmasabb eszközlője az volna, ha gim­náziumunk saját külön orvossal dicsekedhetnek, a mi ma meg ugyan pium desidériuin, de azértelóbb-utóbb ténvnvé kell válnia.• •Nemi aggodalommal tölti ol lelkünket ez is­kolai ev küszöbén a tanári karban beállott tömő­
im. r— A leányok? l/is május? <>h caballeros, mit törődöm én velők ?— Hohó! —- feleié egyikünk nevetve — hlazirt?— Ej cojones ! Dehogy! Sót ellenkezőleg! — vi- szonzá ő »

— Ki lóin — iromlolám, tollát szerelmes a szép fiú.* . át miudiiváian. Készen az éjjelikirándulásra. Kiindulás elutt zsebeml)c dugtam tinóm kis* . »an vásároltam. Nem lehet tudni,hátha szükség lesz reá.Juan észrevette.— <>h cabal leró — monda gyönge mosolygással, és leírhatatlan hangon — ez fölösleges. Önök velem vaunak!Elindultunk.— Falán az Alhambra ha vezet? — kérdeztük mi­dőn a süni sötétség daczára felismertük volt az utat, melyen délelőtt is haladtunk.m Fsak jöjjenek utánnam — feleié ó — majdIllegi; Nemsokára letértünk egy mellékösrényre s az Al- hambni falának tövében botorkáltunk lefelé a kavicsos gyaloguton.Regényes ut volt e z !Egy oldalon a várfal, a másikon a sűrű bozót, melyből olykor misztikusan hallatszott ki valami kive- hetetleii. sóhajtásszerü hang : talán csak szellő fuvalla­tna : s melyben olykor fény villant fel. Mi volt ez? Szentjános bogárka vagy pedig égő szivar parazsa ? Majd néha fütty hallatszott, a süniből : de Juan nyomban ha­sonlóval felelt. Valami jeladás-féle volt, vagy talán csak az ő füttyének a viszhangja?— Eslarnos e«jiii. Hit vagyunk) — szélt Juan egy jé féléi ai csel lés-bot lás után. Azaz, hogy csak mi botor­kálniuk. Juan oly biztosan járt. mintha Granada kövezett utczája lett volna lábai alatt. Úgy Játszik, nem először tette meg ilyen időben ezen utat.Igénytelen, gyanús külsejű iiáz előtt álltunk meg. A szép fiú megzörgette a kaput egy ezen függő rézkala- páescsal. A kopogásra előttünk ismeretlen nyelven inté­zett kérdés lön a válasz, mire Juan tüstént ugyanígy fe­lelt. De mintha — egyébként nyugodt — hangjából most valami izgatottság lett volna kivehető . . . .Az ajtó feltárult.
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ges változás. Községi iskoláinknál Ja regi kipró­bált erők vezetése alatt maradnak tovább is gyermekeink, itt tehát nincs okunk a bizalmat- iankodásra. De gimnáziumunknál jóformán kezdő új emberek váltanak tel négy olyan valódi böl­cset. kik ez intézetünkkel együtt növekedtek nagy- gvá s életük annak ébtével egybefont.De ne kishitíisködjnnk. Hiszen iskolai év kezdete van. I jabb gondoknak szülője, de ujaMireménységeknek is tápláló dajkája.Taníttató szülék! Legyen igaz a ti sok szép,
I>oIdeg réménvségetek.Tanítók,‘tanárok! Legyen gyönyörűséges ati igátok.Tanuló gyermekek! Legyen áldott a ti be-

„Germanizáló Kóburgok“ czimíi ezikkünkre vettük a következő levelet: „Tek. Szerkesztő u r! „Ger- manizáló Kóburgok* *4 feliratú ezikkben azon kijelentés is előfordul: „ha van valami hiba, az nem igen mamikban a Ivóburgokban vau, bauern az uradalmak lointézőinek nemhánoiiiságáhan, közönyösségeben, respektive magában a Pécsben dirigáló igazgatóságban, melyen én sem len­nék képes változtatni.“ — Erre nézve felvilágosításul elő kell adnom, hogy én központi igazgatóságomnál sem észleltem oly hibát, mely nyilvános eszmecsere tárgyául alkalmas volna, tehát e téren nekem nem volt és nines mit megváltoztatnom. Sőt ezen felhívás folytán ki kell jelentenem, hogy ellenkezőleg minden oly ügyeim es előterjesztéseim, melyekkel a köznevelés, közmiivelodes, vallásgvakorlatok istápolását, községek, egyházak, intéze­tek segélyezését kelle kérnem, igazgatóságomnál kivétel nélkül kedvező elintézést nyertek, elannyira. hogy hosz- szabb hivataloskodásom óta elutasító válaszra nem em­lékszem. A jótékonyság gyakorlása uraságunknál minden­napos, de nines, ki számon tartsa és ellenőrizze, talán azért nem olv feltűnő, mint töhbi nagyuraink hasonló bőkezűsége. Egyebekben a tisztelt czikkiró helyesen adta“  O*' • %elő a Kóbiirg-uradalmak kizárólag magyar és hazafias szellemű igazgatását, a melyhez kétértelmű szó sem lór­iiét. Es e téren fenséges urunk, igazgatóságunk és a tisztikar egy testet képeznek és egy lélekkel, egy szel­lemben működnek, a mely a legtisztább hazafias s min- den irányban és tettekben is nyilvánuló szellem és érze- 
lem. — Fogadja Szerkesztő ur kiváló tiszteletem nyilvá­nítását. Nagv-Rőcze, l^'dT. augusztus 2S. Alázatos szol- gája M ihalik I>'~.ső, a K »bürg herczegi (íömör s nóg­rádi uradalmak ügyésze.- — Örömmel adunk helvt esoroknak, melyekhez csak azt fűzzük, hogv ezikkünkben» •/mi immunk is a legteljesebb elismeréssel voltunk az ura­dalmi tisztikar hazafias érdemei és áldozatkészsége felöl. Ámde azt sajnálattal most is kénytelenek vagyunk f♦•li­la rt a n i. hogy maga az uradalom. mint ilven. az uradalmi

»  V.pénztárból — legalább tudtunkkal — nein áldoz annyit hazai kulturális ezélokra, amennyi tőle teilene. Talán ha kissé .jobban lennének nyilvánossá tévő a nemes ura­dalom ténvei, nem lett volna szükséges előbbi köziemé- ti vünk közzététele.
Rimaszombat város képviselőtestülete f.hó 1-én Szalui Gvörgv i»olgánnester elnöklete alatt köz- gyűlést tartott, melveii a legtöbb állami adót fizetők^  V1 »jegyzékének összeállításira haksay István elnöklete alatt : 

Almnyi Pál, h r . íJirhrrcr T im is és h r . Karman  Ala­dár tagokból álló bizottságot küldtek ki. A közgyűlés másik tárgya volt az országos bányászati és kohászati egylet szeptember 12-éii tartandó kongresszusa, mely után közebédet és másnap közvaesorát rendeznek. A vá­ros e bankettekhez mintegy í>0(> forint értékben tinóm♦ Vbolt szolgáltat. A kongresszus és a vele járó ünnepségek rendezésére kiküldött bizottságot megbízza a kepviselö-
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testület, hogy a vendégek méltó és impozáns fogadtatá­sáról gondoskodjék. A 12-én a Széchéiiyi-kertbeu rende­zendő ebéd és a 13-án a „Három Rózsa- termében ren­dezendő vacsorára 5 Irt dij lefizetése mellett szeptember hó ö éig lehet jelentkezni. Az aláírási ivet körözni isfogják. Tanítók gyűlése I Misinán.A gömörmegyei ált. tanitó-egyesület W i l l  ik köz-c ’ ’ j  *gyűlését föl vő évi augusztus hó 2f>-én Dohsinán, a közs polgári leányiskola dísztermében tartotta meg I frrieh dános elnöklete alatt. A gyűlésen részt vett Jó tsa  Antal kir. tanfelügyelő, Dobsina város magistratusa. W eiszAn- tál. Mesko .Miklós iskolaszéki elnökok s mintegy 1(H) megvei tanító. A gyűlés tartalmas tárgyai közül kiemel- jük a következőket.
lllrcicU elnök eszmedús megnyitó beszéde után, melvben a Dobsinaii elhunvt Fábry János óvó emlékének is kegyelettel adózott, Józsa Antal vármegyénk királyi tanfelügyelője átadta Lábos és Szollár tanítóknak a ma­gvar nvelv terjesztése körül kifejlett sikeres működésük elismeréseid engedélyezett 1(H) — 100 korona miniszteriU  vjutalmat; majd jelentést tett a tanítói segélyalap javára 

eszközölt «00 Irtos gyűjtéséről, egyszersmind indítványá­ra elhatároztatott, bogy a segélyezés legközelebb már kéz- delét vesziA  főjegyzői, pénztárosi s több bizottsági jelentés után a segélyalap szervezését Similar! Mihály, a rajzla- nitást / a json Samu, a magyar nyelv tanítását idegen ajkii iskolában M ínrzos József tanítók ismertették, mind­annyian kiváló tárgyismerettel.Az egyesület központja Dobsináról Rozsnyóra telet­vén át, az uj tisztikar d  drossy Endre elnökké választása után nyomban megalakult.Gyűlés után társas ebéd volt. A számos (elköszön-
•rtő közül felemlítjük Flreichét a királyra. iVrjéssyét Wlassies miniszter és Zsilinszky államtitkár tb. tagokra, Falvaiér Józsa kir. tanfelügyelőre, dézsáét Groó Vilmos­ra, Weisz Antalét a tanítókra. Végül említést érdemel lvordos .János öreg tanító tréfás „Schulmeister1*-«, melv- nek előadásával általános derültséget keltett.

1

reK <\s vegyesek.
Ivánkovics püspök, aki jeleidig Somodihan időzik, szeptember első napjaiban körútra indul Mint értesülünk, ezúttal Nógrádvármegye egyes közegeiben fogja a bérmálás szentségét kiszolgáltatni Legelső állo­mása Salgó-Tarján lesz, almi nagy ünnepséggel készül­nek fogadni a népszerű töpasztort.
A  hanvai ev. ref. lelkészi állásra való meg­hívást — mint lapunk előre is jói sejtette — Nagy Pál esperes nem fogadta el. Enrmk folytán az egyház pályá­zatot hirdettetett szeptember 10 ig terjedő batáridővel. A komoly jelöltek ugyanazok, a kikről múltkori liirünkben megemlékeztünk. Ki lesz közülük a nyertes, most még magok a banvaiak se tudnák megmondani. Minden elfo­gulatlan gondolkozás!! s ennek a nagy gyülekezetnek jö­vendője iránt csak valamennyire érdeklődő ember azonban már most is megmondhatja, hogy maga a hanvai gyü­lekezet volna a légiiveitesebb, ha a szóban forgó jelöltek közül — az ide-oda való ingadozás bel vett — a !e"ta-- * npasztaltabbaf. legösmerlehbet s nemcsak az eg/házmegve. de az egyházkerület állal is kitüntetett egyént igyekeznék megnyerni hányatott hajója jövendő kormányosaid.
E gy h á zi választások. Vatta y l .á s jd  rima-széesi lelkészt, varmegyénk lelkeszi karanak egyik kiválótagját, a liszáiiinneri ev. ref. egyházkerület egyházai a•  •napokban egyházkerületi papi aljegyzővé választották. — 

llatta (iydryy sinmni-i lelkészt a Szkárosi Gusztáv lekö­szönésével megüresedett tanáesbirói székbe ültette a "ö- móri ev. ref. egyházmegye bizalma. Mindkét megérde­melt kitüntetéshez őszintén gratulálunk. Excelsior !
Kacskaringé*, sötét, rozzant falépesön. viaszgyufá­ink gyenge fénye mellett haladtunk fel az emeletre, s végre alacsony szobába léptünk be, melynek egyedüli bútorzatát a fal mellé elhelyezett nyolez szék képezte, ha ugyan a négy petróleum lámpát, mely a szent-képek­kel teleaggatott, fehérre meszelt falon lógott, nem szá- miiom a bútorzat közé.— Szíveskedjenek helyet foglalni uraim ! — mon­da Juan.

9Es ekkor egy más ajtón át belépett a szobába Ma­riano Fernandez apó, a ezigánvok királya — el principe de los jitanos —  lestői. ósnemzeti öltözetben, kúp alakú kalapban vörös kendővel bekötött fején. Színpadiasán üd­vözölt bennünket, s aztán — mint hadaró, különbözőnyelvekből összezagvvált beszédéből kivehettiik — azon• *reményét fejezte ki, hogy meg fogja nyerni magas tet­szésünket az ö nemzeti tánezuk, melynek megszemlélésérew umegtettük volt az éjjeli utat.Ezután hármat tapsolt.S bevonultak ringó, tánezratermett járással a tán - ezolú jitanák, mind ősnemzeti, gazdagon díszített, földig érő csipkés ruhákban. Mindegyiknek kezében ott volt az el marad hat lan castannet; s hajukban — aodaluz és gra- nadai szokás szerint — ott virított egy-egy vérvörös rózsa. Az öreg maga vette kezébe a gitárt. A  leányok felálltak s megkezdődött a táncz.Érdekes táncz volt ez Nagyságos Asszonyom ! Mennyire más, mint az, melyet a ballet-okban czigáby, vagy spanyol táncz titulusa alatt látunk. Mennyire mások voltak maguk a tánezolók is! Kiélt, fáradt arezu férfiak helyett életvidám ifjú lejtett. s a kacsintgató, kifestett leá­nyok helyett csupa fiatal, üde jitana; a frivol, rövid or- gautine szoknya helyett hő, hosszú selyemruha; mosoly­gás, kaczérság helyett báj és szemérem. Nem mondom, hogy e táuezhan nem volt frivolság, — hisz’ Istenein, ez már a táncz lényegében fekszik, — de iia volt is, ez oly diskreten, finoman, természetesen jött elő, hogv egy­általában nem lehetett sértő. A lábakkal való hihetetlenül Ügyes játék és fogások itt ismeretlenek. A spanyol ezt nem méltányolja, nem szereti. Neki a termet gracziőz, rithmikus ringása és mozdulatai képezik a táncz igazi művészetét. A  páros tánezok sem dívnak itt. Mindég 
csak a szóló. Vagy ha, pl. mint a fandango nál, egyszerre többen tánczolnak, mindegyik magában, a többiektől külön

I

teszi ezt. Hozzá nem érne egyik a másikhoz. Ilveiénkép — igaz, — szó sínes festői csoportuzaloknd, hogy m* mondjam, élökepszeriien összefonódott póz-okról, de az egész kép igy talán még szebb, éppen különösségénél fogva. Véletlenül Juan-ra tekintettem, ki a szoba másik sarkában állt. ajkai közé szorított ezigarettával. Kissé halványabb volt. mint rendesen, szemei olyan különös féuynyel ragyogtuk.Világos lett előttem minden. Megértettem, miért volt oly elfogult délelőtt az Alhambra erkélyén, a IVi- nador de la Reinán a Salém de los Embujadores mellett, midőn — mialatt társaságunk skice>i*ket készített e tiin- dérpalotáról — rajtakaptuk, hogy elmerengve néz a Rurrio de los Jitanos (a czigáiivnegyed) leié. Melvik17 ‘ / *leán) lebet az, ki igy megbabonázta ezt a szép tint ? Alig férhetett hozzá kétség, hogy az ott halról, azzal a kaezéran vállára vetett csipkekendővel. — Lám c. eddig észre sem vettem, hiszen ennek a kendőnek a párja Juan barátunk nyaki köré van csavarva, spanyol szokás sze­rint, bő ránczokkal. Semmi kétség többó. Ez ó !Nos, ha igy van, jól választott Juan. Szép volt a leány, ördögien szép. Meg sem is kísérlem, hogy leír­jam. Minden szó csak kontárkodás lenne erre nézve. — Es e perezben felelevenedett emlékemben Carmen törté­nete, — kétségkívül ismeri Nagyságos Asszonyom! — melyet oly gyönyörűen irt meg Merimée Prosper. II i Carmen valaha élt és ilyen volt. mint ez, nem csodál­koznám, ha .Jüant, Jósé de Lizorraliengoává tenné.Az első táncz nemsokára véget ért.Juan hozzánk lépett.— Megengedik az urak, — kérdő — hogy bort hozassak ?— Intézkedjék, mint jónak látja!— Dorottya! — kiáltá Juan — hozz Dort!D o r o tty a !... Mily csodás találkozás!Dorottyának hívták azt a vén asszonyt is, hováCarmen, az ó elszöktetéso miatt degradált José-t vezette, hol együtt mulattak, hol a legény süket fülekkel hall­gatta, mint verik a dobok a takaródét, s végre, hol le­szúrta hadnagyát, elkövetve ezen gyilkosságát, melyet követett annyi más, miután felváltva lett csempész majd rabló! . . . Es mindez egy csillogó fekete szempár miatt, mindez egy ördögi czigányleányért!Küiönöseu nézhettem ki, mert Juan igy szólított m e ":

:

A  g ö m ö r m e g y e i  g a z d a s á g i  e g y l e t  titkára:
Kovács Albert, mint sajnálattal értesülünk, szép állásától meg akar válni, amennyiben a szolnok-dobokaiímgyei gazdasági egylet megválasztotta titkárává. Megyénk cn h n, c  > *• *kiváló intézménye nehezen fogja a szaktekintetben sok jártassággal biro titkárt nélkülözni, s hiszszűk, hogy si­kerülni fog őt ez álláson megtartani.U j  á l la m i  is k o la . Az .. E o ■ •üveggyárak részvénytársaság“ által regebben Itíiitarlott, de tanitóhiány miatt az utóbbi időben szünetelt uj antal- völgvi elemi iskolát a vallás- és közoktatá*iigvi ininisz-r %/ •terium állami kezelésbe vette át s tanítóvá Sfcycna A n d ­
rást nevezte ki. Az uj állami iskola szeptember elsejével kezdi meg működését.A  m e g y e i  s z é k h á z  telekügyének régóta vajúdó kérdése végre megoldást nyert A -I«Miinek féle telket ugyanis — melynek kisajátításától előbbi tulajdonosa ugyancsak fázott — a varmegye hosszas tárgyalások és kölcsönös barátságos egvozség után uug. hó ÖO-ikán meg- vette az építendő megvei székház részére. A vételár— a telektulajdonos jelentékeny beruházásának figye­lembe vétele után — 10(>()() forintban állapíttatott meg, s a telektulajdonossal a szerződést fenti napon meg is kötötték. Mindenesetre örömmel regisztráljuk e hirt, mert a barátságos egyezséggel megoldatott a nehéz kérdés, mely a kisajátítás hosszas, esetleg peres folyamatával kerékkötője lehetett volna a szép terv kivitelének. — Most már csak a közgyűlés és a miniszter ne gördítsen

C T  Uújabb akadályokat !A  h ír la p o k  k o r á n  k é z b e s íté s e  sok gondot adott már a közönségnek meg .t postának. Annyit azon­ban senki sem foglalkozott vele. mint í'rrnyry .János, a mi deiék postalóijökiiuk, ki mindig a közönség előnyét ezel/.ó* hasznos újításokon buzgólkodik. I (abban lépéseket tett az iránt, hogy az érkező hii lapokat az állomáson a mozgó-postánál szolgáltassák ki úgy. hogy azok .i czim- zetlcknek mindjárt kézbesíthetők legyenek. Hogy ez a nevezetes és a közönségre jótékony u|itás keresztülvihető legyen, szükséges volna a hivatal kézbesítő személyzeté- nek szaporítása Legokosabb volna, ha kerékpáros kézbe­sítő vinné szét a hírlapokat, akkor már a párolgó leves mellett ebéd alatt megtudnánk: mi hir a nagyvilágban?„ M is k o lc z r ó l  Í r j á k “ . A tóvárosi sajtóhoz sza­lunk. Sajátságos, s már laptársunk a „Rozsnyói Híradó" is megütközött rajta, hogv a vármegyénkben előforduló» «••semenvekről szóló — és a megyei hírlapokból átvett — közleményeket rendesen úgy reprodukálják a tóvárosi új­ságok, hogy: „Miskolczról Írják lapunknak" >tb. v is ­k ó k ró l persze óvakodnak ez ellen felszólalni, hát mi kérjük .1 fővárosi sajtót, hogy ha már átveszik hireinket. ne sajnálják az eredeti forrást sem megnevezni, s no essenek abba a furcsa tévedésbe, ami már -zintéu meg­történt, hogy (.iömörmegye székvárosának momlják «> hiszik — Miskolezol.É p ü le t  á t v é t e l . A rimaszombati polgári olvasó­kör választmánya kebelében fennálló épitő-bizottság —— Juraskó Jakab kir. töméruök mint szakértő felülvizs­gálata után — a Koháry-iitc/.ában épített sz«'-p épületet teljesen rendben találván hivatalosan álvette.J ó t é k o n y c z é l u  g y e r m e k e lö a d á a  Nehánsügyes kis műkedvelő leánv. névsz.erint: llikki Juliska. Szabó Erzsik«*, Stolcz Etelka. Varga Tériké. Reut ka K i- rolin, Csordás Zsuzsika. Fiilop Mariska és kosko .Maris­ka mull lm 2.* éli d dutati eljátszotta Murai _K«ü beton­tes üveg' ezimü eg\ télvonásos darabját. Ez előadás tisztajövedelmét: 1 fit 40 kit. a Tompa szobor-alap javáraajánlották lel a derék leányok. Lapunk szerkesztősége az ös>zeget a szoborbizottsághoz juttatta, s ez utón nyug­tázza. É r d e k e s  v é g t á r g y a l á s  folyt le múlt héten a helybeli kir. törvényszéknél A takarékpénztári betörök ügye felett Ítélkeztek. Emlékeznek olva.vűnk, hogy május hó közepén vásárkor \\ eltmanu Mór országosan körözött betörő és Lakatos Róla ezigány a takarékpénztár kasszá-
— I ram, ön oly elfogultnak latszik. I illatja talán a tá?»z ?— Nem, nem ! — feleiéin — de mondja, hogy hivYik azt a gyönyörű leányt ?A tin bámulva tekintett reám.—  A n to n in a! — Kdeié egyszerűen, valami le irh a-xT %tat lan hangon és kifejezhetetlen színezettel, melyben bá­mulatosan egyesült a boldogság, szomorúság, remén', reménytelenség, szerelem és féltékenység . . .Hala Istennek ! Tehát Antonina és nem Carmen. Nevetséges! Hogy is gondolhattam ilyeneket. Hiszenn n ™ •Carmen csuk mese. egv franezia iró érdekteszitőeii ki-

• V  *gondolt novellája! Es én már szinte előre sajnáltain .Illant, hogy ugyanoly sors vár reá. mint Joséia : a g i- rótta. Bolondság! Hiszen már talán nem is léteznek csempészek, banditák, Josék és Carmtfick. El, el veled ostoba agyrém ! Igyunk egy pohár bori!A vén Dorottya behozta a bort s a poharakat. Antonina megtöltött egyet, elem lépett, pár korttyot ivott s felém imijtá a poharat.— Igvék uram ! — monda, de tette hozzá moso­lyogva — igya ki az egészet! Todo! Todo !j  r? r * rHigvje meg N igvs;igos Asszonyom >ziute restellem«. k ■» _»4 •bevallani, nem bírtam kiállan* a tekintetét.— Hát visszautasil ja V — kérdő, látva habozásomat.— Kérje Juan barátomat! — feleiéin.— Hagyd békén, — szólt Juan közbe, talán aka- ruta ellenére spanyolul, mit igy megértettem — idegen ő, és nem ismeri a szokást!Antoninna még egy kortyot ivott, s átnyújtó a poha­rat a fiúnak.Ez átvette, s a leány szemébe nézve kiitta az utol­só csöppig, s aztán . . . megcsókolta a pohár szélét.Ügy szerettem volna visszatartani!— Ne idd ki! Varázs ital van benne és varázs tűz ég a szemében is ! Ku-s. luss e szép szemek elöl s mint Carmen mondta: tégy viaszgyertyát a majari-d (a szt. szűz kis szobra) elé, hogy megmenekültél a veszede­lemtől . . . .
0Es Antoninna ott állt, szembe nézve Jüannal, győ­zelmesen. szerelmesen. Ajka kissé felnyílt szemei csil­logtak.Majd újból hozzám lépett s kérdő*:— Akarja uram, hogy jövendőt mondjak? Beleegyeztem, s oda nyújtottam neki balkezemet.



jába óhajtottak volna mélyebben betekinteni; azonban a kezdtet elején rajtavesztetlek s a hűvösre kerültek. A vég­tárgyalás tmilt szerdán volt, s ennek különös érdekessé­get kölcsönözött az, hogy a hallgató közönség nagy szám­mal jelent meg és sok tanu volt beidézve. Az Ítélkező bizottság következüké}» alakult meg Elnök: Altdorffer István, előadó: Kolhay  Sándor, szavazó bitó: Cseh Ist­ván. A vadat dr Mészáros István kir. aIügyész képvi­selte Weltmann Mór vedé nélkül jelent meg. Lakatos Bélát dr. Cziner Miksa ügyvéd védte. A tárgyalás érde­kes jelenetekben gazdag volt. Weltmann a világlátott, Ili- j család iránt nálunk is őszinte részvet nyilvánul, rés betörő, ki mar több Ízben büsölt, maga intézett kér- i t á v ir a t k e z e lé a  ezélszerii újításáról édeseket a tanukhoz, s nem kis jártasságot tanúsított a j törvény rendelkezéseiben. A vádlottak konokul tagadtak mindent, a tanuk vallomásai és a corpus delicti-k bemuta­tása után azonban megtört csökönyösségük és bevallottak

— Der Jelűin schlaft, wünsch gute nacht! Azzal hazaballagott.Az öreg tanító pedig az utczán töltötte volna az éj­szakát, ha ez a kis epizód csakugyan igy esett volna meg.
Vizbefult gyermek. Zsiydnhf Lajos pénzügy- igazgatóság» fogalmazót, ki pár év előtt meg közöttünk lakott s városi társadalmunknak kedvelt, tagja volt. s leg­utóbb Balassa - Gyarmatról l’renesenbo lett áthelyezve, naiia,rv csapás érte. amennyiben Dezső nevű 10 eves li »es-

p  * I »kaja fürdés közben a \ ág lolvúba tűit. A melyen sújtott
A  táviratkezeléa ezélszerii újításáról értesít a 

posta- és távirdaigazgatóság. Mig eddig táviratok felvé­
teléi-e csak az állami és vasúti távirdahivatalok voltak feljogosítva, ezután a táviratok bármely postahivatalnál feladhatók ; e czélból a levelező-lapok hoz hasonló alakú mindent A bíróság az ügyész vádbeszéde és <lr. Cziner j -/ ; i r „táviratlapok“ bocsáttattak ki. melyek a posta-' és távírda hivataloknál és a fraueojegy árusoknál darabon­ként ni kiért, kaphatók s ép úgy használandók, mint más távit útlapok. Az ily táviratlapok kitöltve bármely t postahivatal által, minden díjfizetés nélkül, továbbittat- nak, ajánlati, expnss stb dij azonban — ha mint ilyen j adatik fel — fizetendő. Ezen intézkedés előnyeit városi ; ember megítélni alig tudja — a lalusuik tudják azt kel­lően méltányolni, hogy mit tesz az, ha a távirat feladása végett nem kell mért földekre ter jedő utat gyalog tenni.A postának ily kép télhasználása azonban újabb ok arra, hogy a postaállomások szaporittassanak. A lalus; posták ezt az államkincstár megterheltetése nélkül lehetővé te­szi. s — hogy csak egy példát említsünk — csupán ta­
karékosságból nem lenne szabad megengedni, hogy egy ' postahivatal hatásköre valamely folyó mindkét part­jára kiterjedjen — különösen ha még bid sem vezet a . folyón át. Alkalmilag visszafogunk reá térni, hogy me- gvénkheii hol lenne legszükségesebb uj postahivatalok felállítása.

Ostyepka Ondro „levllkije“ hozzánk. Egy üop'-k 
falusi Iái') ti'/.fi'lf m *g i»»*nn;ink«*t i/. alábbi sorokkal A ljuk amint 
wttiik ..Busa moj:i s/'u-kos/Jvuseg In nőm vagyoni ziro, sag vagyain 
iúro Zúj /.síkot a/.ir .s/.i*reteiu és gytlol«*k atko/.s sajtó szatiatsag. 
Vagyuiu magyar, vagyam t<*t. M úl boton 1 aki iir-glmt. Sag inig 
holtinüabh vagyolsz. aki i 1 <'• 1 in *rt inibul élői, ha nin -s »uhui iliil- 
n *'l neko'lnak. is inibul li/.ot'-lsz f>»n rektornak zúvi l».*rit V ! Ha nem 
termeti* ilel — nin-rs í 1 • • t Nin - paszulvka. nines grulva. nem 
van kapiH/.ta Hat mit z»*s/un_r. ha les/amg? Hz it a girüis. Hat 
sag maiit árulunk Bátyiba vasarba. Ujjú lesz |>íz. m »ndtain zesku- 
teknak falu lia/ibi izs /.enviai leL**igodnokinak. Pí/.ír megveszünk 
téli /.illőre való, izs lizetunk j>an rektornak /.»ivó bérit oktatá/.sir 
i/.s liarango/.;ií.ir :/s !»,■  unt elzáruln ilol to eker, mondta felesig nekom- 
nak szereml*-te/.si;n hi/alkodve II o ide halgazsd tied esainpas liléi­
dét z.senya. montan» in nekinak Fakanál se nem teremje magad- 
mag ital, tojazs se nem teremje inagadmagamtul. zegirfogo se nem 
terimji* maga lmag itul, sag borovnviea. meg tsirke termije magad- 
m igátul, de azir am van min lenl>ul. vis/.ung vázsarba mindenbiil, 
még brin/ábul izs. doszt /.eladunk niindenbul, /.urak megvesznak 
Bátyiba minlenbul Potom zjlva/.stug /új zsákba: vilúngos világi tazs 
kel /iiraknakoknak Bátyiba, hat sag inegtogdoskodunk sok-sok s/.ent- 
jano/s bogárkákat /.orvtól*«* tranyis/.nyab». bevis/.ank esztetet i/.s. jó 
le-/ liatviba világosítani zueákat igv iz< volta. Égisz falu es/e hor-

Miksa u*dőbesz«*»le után lopás bünt»‘tlétick kis»*rb*tc miatt Weltmann Mórt egy évi börtönre és A ovi hivatalvesztésre, Lakatos Bélát (» havi börtönre és A évi hivatalvesztésre Ítélte. A vizsgálati fogságból A hónap beszámittatik. A vádlottak eleinte megnyugodtak az Ítéletben, de mikor az ügyész a vádlottak terhére fel»*bl»ezeset jelentette be, W eltmann alázatos hangon fordult az ügyészhez e sza­vakkal : . .Nagyságos ügvész ur, tessék visszavonni a te- lebhczésf. a mi derültséget keltett. Miután az ügyész erre hajlandó nem volt, a vádlottak is felebbeztek az eny­hítésért.
A  polgári olvasókör vasárnap tartandó fényes tűzijátékkal egybekötött mulatsága iránt nagy érdeklődés mutatkozik; a rendezőség bu.gólkodik, hogy a közönség szórakoztatásáról kellően gondoskodj *k, s mindent elkövet, hogv a mulatság »övezetes legyen. Belépti »lij .>0 k raj - czár: a mulatság d. u 1 ,4-kor kezdődik; este 8 órakor iérives tűzijáték!
Epizód. Akkor történt, mikor a ..Gömörmegyei általános taiiiló-egvesiilct*4 közgyűlését tartotta Dobsiliáil. A tagok »*gyrésze ugyanis a koiifeienczia előtti este ér- kezvéti meg a \ár»»sl*a. hamarosan a nagyvemléglő étter- mi‘be gyülekezett. Üreg este volt már. tiz óra télé járt az idő. ilyenkor pedig Dobsináii leszoktak pihenni a pol- •r;»rok. ! Iogv tehat az érkezett vendégek lékhelv nélkül ne marad anak. az »4-zálÍasoló bizottság kirendelt tagja kalauzt adott melléjek. így jutott egy jámbor német at Vilii kezére az az ön*g tanító is, akivel az alábbi bo- 1-mdság megtol télit. Ez a kalauz elvezette öt a varos pék mesterének házához, de mivel a kaput nem tudta ki- nvitui, hát kapta magát, bezörgetett az ablakon:— .lohán !Nemsokára ez a kurta felelet hangzott ki a szoba homályából álmos, rekedt hangon :— l i á n ? ! . .Erre aztán megindult a párbeszéd — versben:— Lass mich hinein!— Nein!—  Alter ja '— Nix tralala !— - I m (»otteswül !— Sei stíl 11 !— Maeh auf schnell!— Hói dich der Teufel !A kalauz gondolkodott egv darabig, hogv mi iuó-

* v  C vdón szedhetné rá a pékmestert. Kikezdett hát lassú, fojmtt hangon suttogni:— dohán!— lián ? ! . .— Ich bring was . . .dohán azonban élt már a gyanúperrel s dünnyögve igv válaszolt neki rigmusban :c » o— 1-ii móg kein liast! S hataluiasaii hortvogni
%. t  jkezdett, hogy csak ug\ harsogott beléje a levegő.

A  kalauz megvakarta a füle tövét, most már iga­zan nem tudta. Iiogv mitévő legyen. Kikezdett hát ó is versben beszélni a nemzet napszámosához ilyctciiképen :
Valami kif»*jezlietetlen érzés futott át rajtam, mi­dőn megérintett Biz»»uvus keveréke a zsibbaszió hideg- nek és a perzselő forróságnak.Előbb még nehány aprólékos - -  szükséges előké­születet tett, s aztán jósolni kezdett.Csevegett. csacsogott, mint egv kis madár, beszélt sok minden s/.épet. de én alig hallottam szavát. Csak

Öngyilkosság. Dernón Pataki ( niön »0 éves lakatos segéd ismeretlen okból főbe lőtte magát.
M ulatság Putnokon. A „Putnoki önkéntes tűz­oltó-egylet“ saját pénztára javára folyó hó 8-án a pntnoki fürdő helyiségeiben a tűzoltó dalárda közreműködésével•# i —tombolával egybekötött tánczinulatságot rendez. A mu- latság programul ja : I. Díszkivonulás a piacztérrol. zené­vel, d u. 1 *A órakor. 2. Tombola d u. 4 órakor. 3.! Hangverseny, Mihalik László kántor-tanító úr vezetése t mellett. Ezt követi a tánezmulatság. Btdépti-dij szeme- lyenkint l korona, kedvezőtlen idő esetén a mulatságot a „V ám “ vendéglő nagytermében tartják meg.
V ig y á za tla n  kerülő. J ’elsüczöu Ivaeza István 58 éves kerülő e napokban valami felett elgondolkozva rádőlt töltött fegyverére, melynek ravasza valamihez oda- ütődött, s a fegyver elsült; a kerülőnek mindkét kezet szétroncsolta A kórházban ápolják.
Baleset a cséplőénél. Egymást érik a gépnél előforduló balesetek. Mellétén múlt lió 2.'»-ikén Molnár (bíbor liatal kőunives segéd apja termésének e>epiéso köz­ben a gép foga>k»*reke körül addig ügyetlenkedett, inig ez bal kezét bekapta és hatalmasan összezúzta. Most a helybeli közkórházban gondozzák.
Póruljárt tolvaj. Nehány jó madár Murányiján szorgalmasan járogaiolt az idegen tulajdonokat képező kertekbe s fogyasztotta a mások gyümölcsét. Hárman voltak a vitézek, kik épen a lak kopasztgalasával foglal­koztak múlt In’» l,F> au éjjel az egyik gyümölcsös kertben. A szomszédban virrasztó gazda a zajra figyelmes lett, s mikor rákiáltott a bárom tolvajra, kettő elmenekült, a harmadik : Benyo András lM éves földész nem tudott le- jönni a fáról, s a lesben álló Libits (»yula rálőtt piszto­lyából. A lövés jobb ki /.ét találta, s azt alaposan össze­roncsolta Másnap beszállították a súlyosan sérült liatal legényt a kórházba.
Értesítő. .1 ddtrerznii kereskedelmi akadémia ért*:- sitőjét liayer  E. dr. igazgató állította össze, melyet /'<>- 

tomesik tanár szép értekezése nyit meg az értékpapírok ismertetésével. Szántó Sámuel dr. tanár jeles tollával számot ád az ifjúság tanulmányi kirándulásáról (Dunán túl, Magyar tengerpart. Boszniai, majd az igazgató tesz kimerítő jelentést az év történetéről. Ebből megtudjuk, hogy a tanintézetet li!'' ifpi látogatta, ezek közül 10 tel­jes, 11 pedig tél tandíj »deiigedésbeii részesült s ugyan­annyi kapót havi segélyt. Az ifjúságnak üiiképzö-, torna-, segélvző- és dalköre volt.
P ályázat körjegyzőségre. A lemondás foly­tán üresedés!»»* jött 0>g\.iii, Eazekas-Zsaluzsány és Ma- gvar-Hegvmeg községekből álló s Usgván »zékhellvel rendszeresített körjegyzői állásra hirdet pályázatot a ri­maszombati járás lőszolgabirája. Javadalmazás évi .»(Ki forint fizetés, NO forint iroda és uti-átalány s a megál-— Pályázati határidő folyó szep-.(‘itt mije volta !*/.**nt-janu/.s Wô ark i i/.- Int»* i*g- s/ /.sakál. \ itunk Bityik» \ i' irli.i. ili'lonü v;»r"/s, Iwlonü v.-isar Nem kelet»* sémi.I/.s miér nem kelet«*? Azir n»mi kelote. mert Bátyi /úri vározska.»)t;»ti a /urak a /.urak. ha van pi/•*•! nekiknak. akor van pi/.eJ >/.•*- 1 A beiratások **Z»*pt gény emüernuk i/s. I».* n.*m volta pi/. nekiknak. mer UolonJ vásár

lapított munkadijak. — tember hó 15
A  sárospatoki ev. rcf. fógymnásiumban a javító-, pót- és magánvizsgálatok szept. 1 — _-án tartatnak meg.A 4 és .’> én végeztetnek. Az érettségiipen .‘5o-mine/.a4ik;in volta. Iionaji ulalsaj.in volta. Minő /ökör volta,

aki kaién.i trim »tut kitaláltad hog\ mir nem.Iete /.elseje :*‘ »-min -za- >■ IiKati Zatraezeni Iírv n«*m megves/U-k /urak sémit, igy n un let»*pi/.. igy nem ii/.etnng pan rekt**rnik /iivé léntmg it Sag tanaesotkaptáiig, jó tanaesot egy szip /úri lia/.l-.i Otan volta o,ry /.úr, timunta n-knnknak : Hat líratva /.itvamtiaiiu ne tartsatok tanító, mi-*nr-k nektek tanító Aztán /.úr sag mindég /.ur: fülmondliutja tani- , tói ökának. öl -ndjatok töL tanito'-skának Hat mar most dúsa moja i pan /örkes/tyiiseg. sag meg.'ugadtuk jó tanaesot, felesaptung /urnák i/s elesaptnng pan í kes/.enetnck elkultuk

írásbeli vizsgálatok szeptember (b. T., ‘J .  és 11-én; a szóbeli érettségi vizsgálatok szeptember 1A és 14-ik nap­ján folynak 1«*. Az iskolai év ünnepélyes megnyitása szept. 8-án lesz.
A z  egri éra. joglyceum on a rendes be itatási batáridő szept. 1-től bezárólag szept. 8-ig tart. Később je­lentkezőknek felvételük végett külön kell folyamodniok. Azon egyévi önkéntesek azonban, kik a tényleges katonai•i'ktorot. Szent-jan«»/» bogárkákat pedig halakul , . .  n ‘ ■, • • t ■ - > • ■ . * i~ , i i/úrink MuÓkor ,.r .lig  j..M . v*«r» j í>«*l» *ll‘ ltol ■ e l «e|>t. ho »epe»el togimk m k a d l l l n i  okt.

arr/.át, es azt a télignéztem szép kreolos, gÓ«lröcskéskinyílt feki-téi-vorös rózsát, mely kuezéran volt beletúzve* •kissé borzas, göndör, f»*kete bajábaEs/.iVMdte. és előbb, mintsem lelfogliattam volna, mit te-z. odatüzti*. iiogy úgy niondium, odavarázsoita
w  % CT w »kabátom goiulilynkába.Milyen >zédilö Vult ez az illat . . . . ? !Carmen! Carmen!Eh ! Hat in-in bágv nvug«»dui ez az ostoba gomlo- lat ? Lajta lám-zot ' Ne bűbájos, méiázó jitana tánezot, de tüzes, spanyol landangót! Eriss levegőt ebi»«* az ala- e^oiiy szoljába! Ki kell nyitni a tatáblás ablakokat. Ki- álliiatatlau ez a bő-eg a virágillat és a czigarettalüst! • A bűvös éjjeli levegő majd kipárologtatja fejemből ezeket

•i lehetetlen gondolatokul !Eernainh'Z apó bel**csapott a gitár húrjai közé ösz- szeesatt.iutak a ru>tanuef**k s felhangzott az efiek. a táli- cZot kísérő sajátságos dal;
„fiié! O lé !“ I Lajta! Lajta!)De l»uim enn\ire is akartam, nem tudtam mene- küliii attól a gou'lolattól, hogy Dorottyánál vagyok, és 

( armeiit látom tánczelni magam előtt.Mennyire i> képes uralkodni egv gondolat az em­beren !A tandaiigo után Aiitoninna állt a középre, s egye­dül kezdett énekelni valami bizarr dalt.Hangja egyszerit volt talán kissé durva is. de a különös, okkor monoton dal olv véghetetlenül kedvesen ömlött ajkairól Ábrándosán tekintett maga elé, csende­sen csattogtatva castannet-jeit, mintegy oak játszadozva v«*lök, mig a vén czigány halkan pengette a gitárt, kí­sérve a leány énekét.Engem pedig annyira hatalmába kerített a Carmen reminis -cntiak varázsa, hogy nem birtam tovább ! Észre­vétlenül távoztam Dorottyától.• •Es künn a sötét utczán, még messze el hallatszott a dal, a gitrpengés és a castanHetek csattogása . . . .

kívánunk /.urakoknál:, hozy kal»*n larijomot j«*l»l»an ai»»m*sináiák.
Ostyepka (hnlt u, túró és /.un}adkönyvvo/.etö -

M ulatság. Az asztalos iljak múlt hő 2 J én a S/.éohénvi-kerthen gyéren látogatott mulatságot rendeztek.A jókedv a kis közönség mellett sem hiányzott s a kert berkei és allééi ugyancsak visszhangzottak a vig zenétől és a csapongó jókedvtől Este megere»lt a zápor, mely kissé lehütotte a kedélyeket.
Gzigányaink itthon. Danko Kálmán zenekara— mint értesülünk — íolvó hó lí-ikán, ma megérkezikIátraíiiledről, s a Három Lózsán (bunöri éttermébenz e ti t* e s 11* I v t rendez, melven a fiirdósaison alatt fa-•» •unit uj darabok előadásával fogják szórakoztatni a zene­kedvelő közönséget
Vasúti elgázolás. Augusztus hó AO ára virra­dóra a Miskolezrol érkezett személyvonat vezetői»* észre- i 

vette, hogy Butnok mezőváros határáhan valamelyik•/ melőbbi vonat í<so István nevű mozgóört elgázolta. A vizsgálat nn*gin»littat»»tt. még eddig nem tudható, hogy öngvilkosság vagv véletlen szerencsétlenség esete forog-e• C7 O» f_7 Ofenn ?
Véres dráma szili helye volt m. hó bilikén reg- gel P«*Im"cz varo>a. tiers Józsel éjjeli őr felesége ugyanis elment »MIe*> anyjához azon szándékkal hogy elhívja öt az erdőbe .somot szedni. Odahaza újra kérte a már ré­gen ráíratott HM) Irt just. Két mostoha bátyjával e felett összee/ivődtak annyira. Iiogv az idősebb Kardos János ütlegelte és a portáról kidobta nővérét. Az asszony fé*rjemár ugv is régen bosszút esküdött sógorai «*ll«*n, s ezt a» * “  »közeli kút mellől látta, iszonyúan diilibe jöt. Haza ment, kését élesre lent»» és fegyverét, megtöltötte azon szándék­kal. hogy épen a szomszédban levő sógorait -- kik a széna kaszálást jöttek felvállalni — megölje. Lesbe állott tehát u kováesmíihely előtt és megvárta, inig a két test-• O “vér kijön. Alig jöttek ki a kapun, eléjük állít (decs Jó ­zsel ezen szavakkal: „Hallód é, mit akartok ti az én fele­ségemtől?“ — kirántotta kését és az idősebb sógora vállába ütötte. A fiatalabb Kardos Lajos odaugrott, hogy elvegye tőle a kést, hanem a ravasz gyilkos egy hirte­len lordulatot tett s a rárohanó embernek szivébe ütötte kését, hogy ez rögtön szörnyet halt. 30-án temették el a halottat kit felesége és egy árvája "sirat. A gyilkos ön­kényt jelentkezett a csendőrségnél.
Kövek a járdán. A 8zijjártó-uteza alsó végé­ben, közel ahhoz a kis hídhoz, mely egy piszokkal teli­tett patakocskán vezet át, hónapok óta mázsáim kövek vannak halomra rakva a járdán, miáltal a közlekedés nemcsak hogy akadályozva van, d«* sőt a járó-kelők is veszedelemnek vaunak kitéve, különösen éjjel, mikor a gyenge világítás iiudlelt alig l**li«*t ezen a hepe-hupás kövezetü utczán lábiiczamodás nélkül keresztül hatolni, kérjük a város rendórkapitáuyi hivatalát, hogy a járdára nem illő köveket, az ottani lakosok érdekében, mielőbb eltávolíttatni szíveskedjék.

1—8. jelentkezhetnek fölvételre. — Az alapvizsgálatok szeptember 0 — LVig fognak megtartani. — Az előadások szeptember D» án kezdődnek. — Szegénysorsu szorgalmas hallgatók a jogakadémián tandíjmentességre s a jogász- segélvegvlet támogatására számíthatnak, ezenkívül ösztön- dijat is nyelhetnek.
Gömör-KÍ3hont várm egye n agy f&litér-i képe teljesen elkészült A Losner ezég műintézetében készült falitérkép ára jó erős papiroson A Irt f>0 kr., vá­szonra húzva í> fit. lóczekkel »» Irt. Megrendelhető L é­

vai Izsó rimaszombati könyvkereskedésében. Ajánljuk az iskolák és közigazgatási hatóságok figyelmébe.
A  „Vasárnapi Lap ok 4* legutóbbi száma újra meggyőzött minket arról, ln»gy ez a legszebb kiállítású." V *  oj legjobban szerkesztett képes újságunk s a mig a közön­ség önmagának szerez gyönyörűséget vele, ha olvassa, másrészt csakis igv válik lehetővé, hogv a külföldrőlC %e 1 CJhozzánk beözönlő hasouiranyu tolyóiratokat a asáruapi Lapok“ kiszorítsa A legutóbbi szám tartalma a követke­ző : Pulágyi Lajos „N yár“ czimü költeménye képpel. Lázár Béla a magvar nyelv szótáráról értekezik s élesen j neki vág az Akadémiának. Biuiiezkyué Bajza Lenke t'oly- í tatja „K<»ny és Mosolv* czimű regényét. KVdves dolog aV W W  %„ Mii veti h*g\vn egy nő kéziköuyvtára V“ Eekete Ottilia tolláitól. Lap Zoltánnak két népdalával találkozunk a fü­zetben. (íárdouyi Géza bajos elbeszélést irt a kutyáról, melyet a szerkesztőség megrajzoltatott. Sport-czikket a iivári lóversenvről Mszi Kornél irt. Maszák Hugo Jászai Mariról irt tanulmányt. Gaal Mózes „Lomantika“ czimű elbeszélésének folytatása zárja be az irodalmi részt. Ez valóban oly gazdag tartalom, milyet egy lap sem ad más, mint a „Vasárnapi Lapok*4. Azonkívül tele van lóverseny-képekkel, a szezon aktualitásával. Báró Dániel Ernő minisztert és családját mutatja be 4 kép a uagy- gájai parkban.
Nyilvános nyugtázás. A nyustyai műkedvelő szintarsulat a múlt hó án és 22-én a nvustvai kis- dedovó javára 2 színi előadást rendezett mely alkalommal belépő jegyekből befolyt . . . 124 Irt (»0 kr.felül fizetések b ő i ...................................  18 Irt 10 kr.(tsszesen :kiadás volt 142 Irt 70 kr. 1 Of) Irt 2f> kr.

I

az ovoda javára maradt . . . .  AT írt 45 kr.E e 1 if I f i z e t t e k :  Kubiuyi Andor 5 írt, Mariássy Gyula 4 Irt 20 kr.. Bottár Gyula és Kubiuyi Kálmánná 1 fit 40—1 írt 40 kr.. Zavadszky E l»; 1 írt 20 kr., dr. Szeless O Jöii 00 kr., Bánhalmi József és Bihari Aladár 5 0 —50 kr.. Kréméi* Ignácz l forint, Lápav Sámuel és Svelila Lajos 40 40 kr., dr. Bleier f/oo és Szlatinszky Endre 20 -20 k r , Birnstingel Aurélné 10 kr. és Kol- benheyer József l írt. — Szives pártfogásáért a jótékony- czél érdekében a n. é. közönségnek köszönetét mond a
rendezőség.



9 f •o Z n ” 1H 7 •1K .  V .  M . R o z s n y ó . Még a nyilttórt»on sem szoktunk ho- Ivöt a<lni alap nélkül való támaJasnak. A/. On kitakarásait sem közölhetjük, mert a IJ. H. nem tartozik indokolni, miért nem közli az On «-zikkét. .Mi n*,m nyújthatunk Onm'k scge.ikc/.et :i sajtós/.alatl- ságot és a sajté* jógiit egyenesen megtámadó törekvésében.W . K .  D o b s in a . Legntól*»* beküldött ezikkét — mint je- len számiunkban olvashatja — megelőzte lapunk egyik belső munka­társa. A szo'-zializmusrol s/.úló «lolgozatának egesz terjedelmében való közlésére kötelező nyilatkozatot nem tehetünk, ha helyesnek találjuk, egész teijedelmében vagy kivonatosan s/.ivesen közöljük annak blejen.S c h . D . P e ls ö c z . Köszönjük, kérjük máskor is tudósításait.Hivatalos közlemény.*A rimaszombati kir. törvényszék elnökétől.Á r le jt é s i  h ir d e tm é n y e k .1051. sz. — A rimaszombati kir. törvényszéknél, annak területén levő rimaszombati, rimaszécsi, tornallyai és nagyrőezi kir. járá*biróságnál 1898., 1899. és 1900. é\ i január 1 -töl tleezember »̂1 -ie lö lo r d u ló  könyvköté­szeti munkálatok elkészítése >zerződésileg biztosítani szán- dékoltatván, felhívom a vállalkozni kívánókat, hogy ezen munkálatokrf. nézve részletezett ajánlataikat Írásba fog­lalva, azt saját kezűleg aláírva s 50 kros bélyeggel ellátva folyó 1897. évi szeptember 20 ik napjáig a kir. törvény­szék elnöki irodájába adják be. később beadott ajánlatok el nem fogadtatnak, a szerződési feltételek, valamint a jelenlegi árak jegyzéke azon irodában a hivatalos órák alatt megtudhatók.10f>0. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék el­helyezésére szolgáló épület folyosóinak, továbbá a rima- szombati kir. járásbíróság, úgyszintén a kir. ügyészség helyiségeinek és a felügyelete alatti fogháznak 1898. évi• C - **világításához szükségelt mintegy 1730 kilogram kőolaj
C  —  v  C .szállításának biztosítására a rimaszombati kir. törvényszék elnöki irodájában tartandó árlejtés határnapjául folyó évi szeptember hó 20-ik napjának délelőtti Itt órája tűzetik ki. melyre a válalkozni kívánók 80 forint bánatpénzzel ellátva oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az árlejtési feltételek addig is a rimaszombati kir. törvényszék elnöki* J  Virodájában megtekinthetők, ugyan ott az árlejtés napjáig öO kros bélyeg íven irt ajánlatok is elfogadtatnak.1049. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék, to- vábbá a rimaszombati kir. járásbíróság, kir. ügyészség és a felügyelete alatti fogház részére az 1898-ik évben szükségelt mintegy Tői. köbméter cser vagy bükk első osztályt! hasábos tűzi fának árlejtés utjáni beszerzésére határidőül folyó évi szeptember hó 18-ik napjának d. e. 9 órájára tűzetik ki, melyre a vállalkozni kívánók 200 forint bánatpénzzel ellátva, a rimaszombati kir. törvény­szék elnöki irodájában — hol az árlejtés fog megtartat­ni — megbírálnák. A szerződési feltételek ugyanott ad­dig is megtekinthetők. A bánatpénzből 100 forint a kir. törvényszék es kir. járásbíróság, 100 forint pedig a kir. ügyészség és a felügyelete alatti fogház részére szüksé-er o «_• ngélt fa mennyiség szállításának biztosításául szolgálatul.Rimaszombat, 1897. évi augusztus hó 0-án.

Vozáry, kir. tszéki elnök h.
Pályázati hirdetmény.11Ö7. sz. — A  vezetésem alatt álló kir. törvény­széknél megüresedett s az 1893. IV . t.-cz.-ben niegálla- pitott illetményekkel javadalmazott irnoki állásra a Nagv- méltóságu m. kir. igazságügyininiszter ur folyó évi aug. 20 ári 3540. I. M. K. szám alatt kelt rendeleté folytán ezennel pályázatot hirdetek.Felltivom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajták, hogy az 1883. 1 t.-cz. 1. és 19 §§-üiban meg­határozott feltételeket, hadkötelezettségi viszonyukat s ed­digi szolgálatukat igazoló okmányokkal felszerelt folya­modványaikat, mélyített az ügyv. szab. ő. R ábait felso­rolt esetleges sógorsági vagy rokonsági viszony is felem­lítendő, az ugyanazon § hun szabályozott módon, jelen hirdetménynek a hivatalos lapban leendő harmadszori megjelenésétől számítandó négy (4) hét alatt hozzám an­nál bizonyosabban nyújtsák be, mert a később érkező kérvények figyelembe vétetni nem fognak.Megjegyzem, hogy ezen állásra csak oly egyén fog kineveztetni, .» ki a telekkönyvi vizsgát sikerrel letette és hogy a hason képzettséggel hi ró kiszolgált és iga­zolvánnyal ellátott altisztek az 1873. II. t.-cz. értelmé­ben elsőbbséggel bírnak. — Rimaszombat, 1897. aug. 27.

Vozáry, kir. tszéki elnökhelyettes.Felelős szerkesztő: L U K A C S  G ÉZA .

Országos állatvásár Rimaszombatban 
augusztus 30-án. 0  ármegyei állatorvos tudósítása.) Fel hajtatott: szarvasmarha 3221; ló 1794; juh 4232; összesen: 9247 db állat. Kedvező időjárás mellett meg-  ̂tartott ezen gazdasági és tenyészmarhavásár általában j elég nagynak és jónak jelezhető, jóllehet meg nagyobb «> j jobb leendett volna, ha össze nem esik a hatvani, lég­ióként a nógrád-széesényi orsz. vásárokkal. Annak tulaj- douitandó, hogy a felhajtás pár ezer darabbal ke vese ) >  ̂s a forgalom némileg csekélyebb lett. Kereskedők s a j mászárosok egv része e miatt tőlünk természetesen el­maradt. — A felhajtott állatok minősége szarvasmarhak és juhoknál kifogástalannak, mig a lovaknál alig kielégí­tőnek mutatkozott. Vásári forgalom, bár kissé csók kenu irányzat mellett, igen élénk adás-vétellel nymamilt a |u- hoknál, hol is azoknak mintegy 3/,-ed része adatott el. Szarvasmarha-vásárban a szopos-borjak magasabb alakon valamennyien budapesti fogyasztásra kerültek Igáxükiok, jobbiuinőségü lejós-tehenek általában szilául át tikon kel­tek, növendék- és vágómarhák, épugy a lovak és juhoknal 10—150;0 árcsökkenést tapasztaltam. Lóvásárban igenKeresettek voltak a remondának alkalmas fiatal lovak, melvek morva kereskedők altul vásárolva, \asnton szili- litottak el. Árak: magyar igás ökör I. oszt. 320—380; II. oszt. 240—320; kisbirtokosoknak való 100—240; vágó és mustraökrök 140—220: 3 —4 éves ökörtinók 
140— i7o fiiig páronként. Fejős-tehenek 75 — 120 írtig: szopós-borjak 10—24 forint drbonként. Kemonda lovak darabja 180-200 forint, könnyebb kocsi-lovak párja 100—220 forint, nehezebbeké 220—340 forint. Parasztin 
7o _ l ")0 b t ;  mustra, hibás 20—45 írtig. Anyajuhok 12— 14 fi t ; jóminőségü — kövér — erdélyi magyar tini 11— 12 Irt 50 k r .; merino-iirii 11 írt 50— 13 Irt 55 k r .: soványabbak 8— 11 Irt: bárányok 4 Irt ;>0 .)Irt 50 kiig páronként. Merino tenyészkosok dbja 8 12 frt.

£ X X X  

X  T l/ T xxxxxxxxxxxxMakk és gubics.Alólirt erdöhivatal ez évi makk és gulties termését M e le g h e g y e n  a szarvaskertben f. évi szep tem b er  
hó 5 -én  délelőtti 10 órakor zárt Írás­beli ajánlatokkal egybekötött időleges árverés megtartása mellett fogja eladni. Az árverés] teltételek az alólirt hiva­talnál tekinthetők meg.Meleghegy, 1807. aug. 2 <.

Fülöp szász-coburg-gothai 
herczeg ő királyi fensége 

balogvári erdőhivatala.

itjsínlkoxais.Az iskolai év beálltával egy úri nő a
nemet és angol nyelvnekah • »aatasara a iÉrtekezhetni lehet: Aánosi-ntcza. özv. Ze- 

hery Gáborné úrnőnél

Eladó tenyész-kanok.18 dl» l 1., éves tenyésztésre alkalmas (mezőhegyesi faj) kan-süldő eladó. Megtekinthető P.-Haktin Samarjay
Jánosnál.

40000 drb szölövesszö.
Draskóczy László serkei szölötele- l»én 4o<io(> db gyökeres nemes kadarka szőlővessző ott helyben 7 írtjával eladó. A szállítás ősszel vagy tavasszal töitén- hetik. — l gyanesak ott kapható a log- tisztább virágméz b  kilos üvegekben 
00 krjával. — Levélheni megkeresésekFeledre intézendők. 0— 0
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fényképész
Rimaszombat, Kossuth Lajos-utcza 41. sz.Miután sikerült fényképészeii kellékeket olcsó áron beszerezni, abban a kellemes helyzetbe jutot­tam, hogy a n é. közönségnek hallatlan olcsó 
áron készíthetek fényképeket, és pedig:G darab Mignon-kép 1 forinttól,G darab vizit-kép 2 forinttól,3 darab kabinet-kép 3 forinttól,és inas nagyobb csoportképek darabonként 
1 forinttól és feljebb eszközöl tel nek. Kérem te­hát az érdeklődőket. e ritka jó alkalmat felhasz­nálni és el nem mulasztani, s becses látogatásaik- kai — mentül számosabban — szerencséltetni szí-vesked jenek. Tisztelettel

Andrásity László.
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Olcsó ékszereladás.Z á lo g h á z b ó l  k iv á lt o t t  é- árveréseken, továhhá al­kalmi véteh-k úti tM l —:/.«*r'■■tt ó r á k , a r a n y -  .•< e z ü st- n e m ű e k  é- é k s z e r e k  imlunk t'.tmul t:«*s «»I •> n \ r«»I- hatok. Aramlánc/mk r.tm m <s7 kr.. 1- darut* valódi ezüst (•vőfszkő/. *‘> irt kr. t> i> 12 személyre s/,t»h* t»*lj«*s ezüstrvok'-szlet'-k. menvasszonvi :• tmlékok. minden alkalomra nice-• •felelő a.jándéktár::vak. Valódi L'véimint-irvürük 7 írttól, -ve- mánt-fiillievahtk í> írttól, arany-írvürük 2 frt I<> krtol lelj.1,1*. Mimién tárgy tnagy. kir. fémjelzéssel ellátva. — Meghízható kiszolgálás!
Grünberger Ármin Béla örököseiB u d a p e s t , IV., Városhá/.-Vr í*. Harisi*azár. 1. em. ‘_:t

!

:j-4 K é p e s  á r je g y z é k  k ív á n a t r a  i n g y e n !
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545. A. sz — A kereskedelemügyi m. kir inini*z-terium az 1897. évi Julius lió 27-én kelt. 39707. számúrendeletével a budapost-vácz-kassai állami közút 211 21*.kim. közt fekvő és Rozsnyó városán át vezető •‘■/akaszaegv részének koezkakö burkolattal leendő eilátását en- * •gcdélvezte.rr » A teljesítendő munkák a következők :1. 82 01 m:J kavicsos littest felbontása.2 325'8G ui“ koczka kőburkolat helyreállítása.3. 37 40 ni" mészkő terméskő burkolat helyreál­lítása. A fentemlitett követési munka kivitelének' biztosí­tása c/éljáből az 1337. évi szeptember hó 14-ik 
napjának délelőtti 10 órájára i i ima>zoinbau kir. allaniépités/.eti hivatal helyiségében tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetek.A versenyezni óhajtók lelhivatnak, hogy a fentebbi kövezösi munkalat végrehajtásának elvállalására vonatkozó és ivenként 5o kros bélyeggel ellátott zárt ajánlataikat, nemkülönben a kir államépitészeti hivatalnál im*gszer«z- lietö és a versenyzők által kellően kitöltendő ajánlati költség\etésükét a kitűzött nap délelőtti 10 órájáig a ne­vezett hivatalhoz anvnvival inkább igyekezzenek beadni, mivel a kérőbben érkezettek figvelembe nem fognak vé-e « otetui. Megjegye/tetik, hogy az ajánlati költségvetésben előirt metszefii ko.-zkakövek heivett kisebb metszetű kocz- kaköwkre vagy pétiig télkoezkakövekre is tehető az aján­lat. tie egyúttal kiköttetik, hogy a versenyzők az áltáluk• c mffelajánlott koczka vagy tél koczkakövek egy darabját pe- csétjükkel ellátva ajánlatuk beadásával egyidejűleg bemu­tatni kötelesek.Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, az 
enged. Ivezet k<dtségo.s>zeg (illetve az ajánlati költségve­tés végösszegei 5% annak megfelelő bánatpénzt »vagy a bánatpénznek az állampénztárnál (adóhivatalok, vámhi­vatalok, sóhivatalok stb. | történt letételét igazoló pénztári nyugta) csatolandó.A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki mű­velet és részletes teltételek a nevezett m. kir. állami épí­
tészeti hivatalnál a rentes hivatalos órákban naponkéntmegtekinthetők.Kelt Rimaszombat, 1897. évi augusztus 24-én.

Jurasko Ja k a b , kir íömérnölt.Legnagyobb választék vászon és paplanokban.
S*ifi

D ivat- és röföskereskedés í
L l k . y i a t  I Á U L  R U l . lS Z O . l iB . t T
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\ an szerencsém a n é. közönség szives tudomására hozni. Iiogv bel- és külbd.li nagvQ C7» T •bevásárlási utániból visszatérvén, az
ém w A  la j i lo iB N á is s 'o lá ' ,

n. in. valódi angol és franczia legújabb női kelmék, selymek, izlandi flanellok, 
női posztó és kazsmirok. pique- es színes mosó-barchetekkel raktáramat dúsan fel­szereltemTovábbá ajánlom az óriási nagy raktáromon levő valódi szepességi és rumburgi 
vásznak, damaszt-teritők é< törülközők, ezérna-kanavász és gradlin-chasmir- 
atlasz- és selyempaplanok, ágy- és asztaltakarók. Futó-szőnyegek és csipke- 
függönyök. Valódi angol ruhakelmék, ingek, gallér- es kézelők, nyakkendők, 
zsebkendők es harisnyák. — Selyem és díszmii-árukban újdonságok, vissza­
maradt áruk mélyen leszállított árban.

M E N Y A S S Z O N Y I  K E L E N G Y É K !A  i o n t  c m l i í o t t  á r u k ,  v a l a m i n t  a  r a k t á r a m o n  h  v o  á t v o t t  á r u k  ü z l e t e m  f n l h a l m o z o t f s á g u  m i a t t  m é l y e n  l e s z á l l í t o t t  á r a k b a n  á r u s í t o m  k i .Hosszabb idő <*ta fennálló pontos és lelkiismeretes kiszolgálás által jó hírnévnek örvendő üzletemben ezután is a legnagyobb gondot fordítok, hogy a n é. vevóközöoség pontos és lelki­ismeretes kiszolgálás által teljes bizalommal — s z a b o t t  á r a k  m c‘ l l e t l  — a szükségletet nálam beszerezhessék. Tisztelettel
L A K N É K  E M I L ,ezelőtt Landau A . Fia .1- *

Kész női fehérnemüek, blúzok, kötények.Kimászom bat. 1897. Nyomatott Itá b e iy  M ik ló s  könyvnyomdájában


